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Y cmammi ananisytomsca obpasu €nuzasemu Aneniticoxoi i Mapii Cmrwoapm y eubpaniii
Xyooxcuiil  nimepamypi ma xinemamoepagi. IlopisHioembca  imazonozia xinemamozpadiunoeo
eéminenuss 06pasie 000X Kopones. AHANIZYEMbCA KAMOIUYLKA CUMBOTIKA, 3ICTNABNEHA 3 ICIOPUYHUMU
Gaxkmamu. 3adiaui ninesicmuuni Oani Moeu cxkomc. J[OCHIONCEHO POMAHCOLKUL, AHITICLKULL,
TeNlbCbKULL BNAUSU HA POPMYBAHHA KYAbIMYPHO20 CEIMO2NAY 32A0AHUX JiAUOK. AKYEeHMO8aHO HA PO
Meyenamemea. TIpakmuune 3HaueHHA MAOMb HABEOEH] MEKCMU, ynepule nepekiaoeHi YKpainCbKow
— sK-om @ipwi womaanocekux noemec XX cm. L]i nepexnadu suxopucmaui 0s iIHOCMPAMUEHO20
mamepiany ma nopieHAHI 3 OPUSTHANAMU, WO 3MATLOGYIOMb 00pasu 060x kopones. 3adiana eubpana
nipuxa €nuzaeemu Tooop, ynepuie nepekiadeHa YKpaincbkoro, i nopigHroemsca i3 conemom Mapii
Cmrwoapm. 36epmaembvca yeaza Ha 8iOKPUMMS CYYACHUX UWOMIAHOCLKUX ApXIGICMIe ma iH.

Knrwuogi cnosa: imazonoeis, inmepmedianoHicms, nepexiao, womiaHOUCuKd, CKomc, oopas,
CCBIUN/CUYIHCULLY.

Imaromoris sk BUBYCHHs 00pa3iB, y TOMY YHWCIi IHIOIMX HAIlii, MEpCOHANIA TOIIO B
CIPUUHSTTSI KOHKPETHOTO HOCIS (HanmpuKIiaa, MUCHMEHHHMKA) SK BUPA3HUKAa KOHKPETHOI
MEHTAJILHOCTI (e BUPI3HSETHCS OiHAPHA OTMO3UILIIS «CBII»/ «4yKHI») — NEPCIIEKTUBHUH, aie
HEJIOCTaTHbO pPO3pOOJICHNIT HampsiM B YKpaiHCBKid TryMmaHiTapucTuui. Y 3B’S3Ky 3
iMaroJorielo po3BUBAETHCS TEMa MOHApXii, y TOMy 4ucii 10o0u 6apoko. Jleski 3 HarmpsMiB —
AHIJIICTHKA, NIOTIAH/ANCTUKA TOIIO. 30KpeMa, TEOPETUYHO i IPAKTUYHO CyYacHa BITYM3HSIHA
HIOTJIaH/IMCTUKA TMONOBHIOETHCS HAYKOBUMH, IMEPEKIIAI03HABYNMHU, MEPEKIIANAIBKUMHI Ta
noetuaaMH 3100yTkamu (JI. Komomierns, M. HoukoBa, Onera O’Jlip — Takox i CyMIyIiHHA
Ta opuriHanpHa ipmaHauctka; M. Ctpixa, C.Tpom, B.UepHummmeHko — mepekianad
P. bepuca, Tta im.). Ilpore IiCHyIOTP mNHTaHHSA, SKi BHMAararoTh BHCBITJIICHHS B
IHTepMeIialbHOMY acCHeKTi — KOMIAapaTHBHOMY aHali3l iMarojorii JepKaBHUX MiTIOK Y
XYHOOXKHIA JiTeparypi, a TakoX y KiHemarorpadi. Y 3B’SI3Ky 3 MM MPOIOHYETHCS
MOPIBHSUTRHHUN aHali3 mepconanii €mu3asetn | Anrmiiicekoi Tromop (1533-1603, kepyBana
y 1558-1603, mnani €A) i Mapii Crroapt (Mapii I Hlotianacekoi, poku sxutts 1542-1587) —
panmi MC 1 MIIL. 3okpema, tema MC noci nonynsipHa, y tomy uucmi B Llormanmii
(EnunOyp3bKuii 3aMOK, sSKWil CTaB My3eeM; IpoOHHIST y Becrtmincrepchkomy abaTcTBi,
nopsy 3 sko — rpoOHuns €A). MC — repoiHs IOKYMEHTAJIbHUX 1 MOIMYJISPHUX
TENeBI31IMHUX Mepeiay, XyI0XKHIX 1 HAyKOBUX (iJIbMiB, IFOOOBHHX Ta JETEKTMBHUX POMaHIB,
Cy4acHHX eCTpaJHuX IIiceHb (1K 1 €A), ne IHIUBINyallbHICTh KOPOJEBHU MNEPEBAXKHO
TpakTyeThes abo mpus’s3ano go Llotmanmii, abo mocuts omHOOIYHO. HaToMmicTe mocraTth
€A y cydyacHOMYy MHCTENTBI BHCBITIIIOEThCS IEPEBAXHO 00 ’€KTUBHO, MPOTE TaK CaMo
OJTHOOIYHO — y BHIaAKy omucy B3aeMuH 3 MC. ¥V 3B 53Ky 3 IMM aKTyaJIbHO BHCBITJIIUTH
IMaroJIoTif0 WX KOPOJIEB Ha MPHKIAJi KiTPKOX ITOKa30BHUX TBOPIB XyJOXHBOI JIiTEpaTypH,
TeaTpy Ta TeneOadeHHs.

Mera craTTi — iHTepMeAiabHAIN aHajIi3 iMarosorii Ha3BaHUX KOPOJIEB.

BinmnosigHo nependavarThCs 3aBIAHHS

1) mpoananizyBatu obpazsu €A i MC y «cBoiit» (BIANOBIIHO, AHTJIIHCHKIA 1
HIOTIIAH/ICHKIH) Ta «dyXiil» JiTepaTypi;

2) 3A41MCHUTH TPaKTHYHUN aHATi3 HA OCHOBI IMEPEKIIa/diB i aBTONEPEKIIaiB KOHKPETHUX
Moe3iif;
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3) HaBecTH iHTepMeIjalbHE MOCITIPKCHHS 0O0pa3iB Ha3BaHMX KOPOJEB Y XYIOXKHIH
JiTepatypi, TeaTpaJbHOMY 1 KiHeMaTorpadivHOMy MUCTELTBI.

HaykoBa HoBHM3HA — poOuThCA cmpoOa Ha IMIACTaBi TEKCTOJOTIYHOTO MACHBY Ta
KiHeMaTorpaiYHAX TBOpIB 3IIMCHUTH KOMIApaTWBHUH aHami3z obpazie €A i MC Ta
IPOCTSKHUTH EBOJIOLII0 3MaIOBaHHS LUX T'epPOIHb, 3ICTABUBIIN 3 PEaJbHHUMH iCTOPHYHHM
(baxkTamu SK BimoOpaXeHHAM iHAWBIAYaIbHOCTEH TiTIOK.

O0’€KT AOCTITKEHHS — IHTEpMEPMETialbHICTh y MO3HIIOHYBAHHI «CBit»/ «ayKuiD»
BiZIIIOBIZTHO IO 000X MOHAPXHHB.

Ilpenmer npociaimkeHHs — aHIJiiicbka, IIOTIAaHAChKA, YacTKOBO IpJIaHJCBKa Ta
POMAaHCBKa, a TAKOXK YKpaiHChKa PELelist Ha3BaHUX 00pasiB.

Metoan  fgociuimkeHHsl. BUKOPHCTOBYIOTBCSI  KOMIIApaTUBHUM,  IMaroJIOri4HUM,
MOETOJIOT1YHUH, iCTOpUYHUHA, GlorpadiuHuiA, TIHIBICTHYHUH, pellirie3HaBunil aHai3.

Jnst po3yminHs 00pa3iB 000X KOpOJIEB y MHUCTETBI CIiJ| OKPECIUTH KyJIbTYpHHI
KOHTEKCT.

MC sk icropuduHa IMOCTaTh — YacTa TepPOiHSA XYHOXKHBOI JiTepaTypw, i ommcaTH BCi
TIPUKIIaI HEMOXIIUBO. 3a JKUTTSA MaiOyTHIO KoponeBy LlloTianmii ocmiByBagl MpHIBOPHI
¢panmysski moeti: [T’ep Poncap (Pierre de Ronsard), yuenwiero skoro BoHa Oyna, y
KUJIBKOX BipIIaX 3MalbOBYBaB MATPOHKY SK MOKPOBHUTEIBKY MY3, IIKOAYIOUH TIPO Bix 137
MC (uanpuknaz, moesis «Ha mpomannsy — “Au départ”, 1561); XKoamen (XKoaken) mro
Besne (Joachim Du Bellay) nopiBaioBas i 3 6oruneto, sik igean («/{o Mapii CtioapT»). Ase
e Oysa THIIOBa MPUABOPHA IOE3is, 32 SIKOI0 HE MOXKHA CKJIAJIATH MPABIMBE YSBICHHS PO
MoCTaTh TEpOTHi, a/pKe OCMIBYBaHHS MelleHaTa (MeleHAaTKku) Oyyno 00O0B’SI3KOBUM; PO
iHTeNeKTyalbHi 3410HOCTI Ta ocBiTy MC 00’€KTHBHO HamucaB ii Cyd4acHUil eqUHOYP3bKUNA
Giorpad Pomepix Ipem (Graham). IMpuGiam3sHO Tak camo OCIIBYBANH CYYacHHUIFO 06OX
KOpOJIeB, iTaniicbKy moerecy (i TeX COHETHCTKY) Ta MeueHatky Jlaypy barrideppi nenbi
Ammannati (1523-1589), ums nipuka BBaXKaeThCs 37eOITBIIOrO HACTIIYBAlbHOIO, 3aTe
OpraHi3aTopchki 3miOHOCTI M€l iYKW HE BUKIMKAIOTH CyMHIBY. [laHeripumyHi moeMu
(E. Cnencep, «Kopoiesa ¢eit») Ta inmi Bipmri Ha gyects €A HesmiueHHi. Lle Oyno maHuHOO
SIIOXH, IPUIBOPHOTO [TOSTA — IIOKPOBHUTEIIIO.

3apnsaku @. Hlunnepy (tparexmis «Mapis Ctroapt», mo 1800) MIII crana cnpuiiMaTich
K HEBHHHA JKEPTBA CBOIX NPHCTPACTEi, IO Maja NpaBO HA TPOH; HATOMICTh €A
3MaNbOBYBaIach SIK MiJICTyIHA iHTpUraHka (Taky x JiiHiro npoBoawu A. [lroma B «Ictopii
3HaMEHUTUX 3JI0YMHIB», icTOpukH 100m Pociiickkoi imnepii, Tomo). P. BepHc cTBOpUB
«[Tnay (mament) Mapii, koponieu LlloTnanacekoi, min yac HabmmkeHHs BecHm» (“Lament of
Mary, Queen of Scots on the Approach of Spring”), mo6ymoBaHuii Ik MOHOJIOT, 3BEpHEHUIT
qo €A; 3aBasku ommcaM PigHOT NPUPOAM IMOET HamaB 00pa3y yB’SI3HEHOI ICJIBCHKOrO
3abapsienns. Haromicts Y. JlikkeHnc ckenTudHo ctaBuBes i 10 MC, i no €A. P. Kiminr y
Bipmi «J[3epkano» (“The Looking-glass™) — micmsiMoBi 1o kasku «[nmopiana» (“Gloriana”,
apyra 36ipka mpo Ilaka, “Rewards and Fairies”, 1910) — y Bycra npuBuna MC Bkiamae
cioBa, 3BepHeHi 10 €A: “The cruel looking-glass that will never show a lass / As lovely or
unlucky or as lonely I was!” [9, c. 304] — noetuunuii nepexia: «[ mamp >KOPCTOKA IIHOTO
JrocTpa nokasaTtu He 3Morua / JliBu, 10 Taka caMoTHs, 5K 1 st komuchk Oynal» [9, c. 305]; B
opurinani MC xapakrepusytote Tpu emitetn: lovely, unlucky, lonely. TIpote Bci HaBemewi
BUIIaJAKK — 4oJoBiumii morysim Ha €A 1 MC (3 wiei & NpUYMHM 10 yBaru B CTarTi He
oeperbest «Mapist  Crioapt» Credana Ilpaiira). B ykpaiHicTuili Ha3BaHa IMO3HUILIs
(oOMoBIeHOT xepTBH, cTpagHuili) ctocoBHo MIII 3akpinunacs 3aBasikud «OCTaHHIA MMiCHI
Mapii CtroapTt» — nepekiaay coHera KopoJieBH, 3ailicHeHomy Jleceto Ykpainkoro 1888 p. 3
(hpaHIy3pK0i MOBH; CHOTOJIHI 1€ CIIPUAMAETHLCS HABITh SIK 0COOMCTHI JIeCHH TBIpP, OCKUIBKH
IHAWBITyallbHICTh TIMCEMEHHUII Oyia myxe cribHa. [lepekian NMPUKMETHHHA 1 THM, IIO
SBIISIE COOOO XKIHOYMI TMOTJIs. Y3araii ykpaiHChbKa IOTIaHIUCTHKA odaiacs came 3 Jleci
VYkpaiaku (y Tomy umeni 3 moemu «Pobept bproc, xoponp Lotnaracekuit», 1893) Tta
PO3KBiTIIA 3aBISKHK nepekinanam M. Jlykamewm noesii P. Bepnca.

B inmmx xymbrypax MC Takox Oyia BiJOMHM CHMBOJIOM, 3 SIKUM acOLiIOBaJIOCs,
30KpeMa, BUrHaHHA. Tak, B. BprocoB Bimomuii cmiBuyTimBuM Bipmiem «Mapust Ctroapt»
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(1901). M. IlBeraeBa y pany3pkiid emirpamii ta mig 4ac noepHeHHs po CPCP
HEO/IHOPa30BO B JipHLi nopiBHIOBana cede 3 MC (4yz0BO 3HAIOUM iCTOPHYHI JPKEpelia Ipo
IO TIOCTATh). . Bponcekuii ctBopuB danTazito npo MC y mukm «/[Baamate COHETOB K
Mapuu CTroapT»; TakuX MPHUKIAAIB y JiTeparypi gyxke Oarato. Aje me nmepeBakHO XyHOXKHI
TBOpU. HacmpaBni cyd4acHUMM iCTOpHKaMH JOBEIEHO, IO KapTHHA HE Taka OJHO3HAYHA.
TaxuM 9rHOM, JJIs aHAJTI3y 3aCTOCOBAHI TBOPH, SIKi IIEpeayCciM MaloTh iCTOPHYHE, peliriiHe,
eTHOTpadivHe Ta iH. 3HAYCHHS, a HE € I[IIKOBUTOO XYI0KHBOIO BUTAIKOIO.

Y upoMy IIaHi MOKa30Ba MIOTIAHACHKA Jipuka XX cT. Tak, mpeareda «moTiIaHIChKOTo
Binpomxennsi» ((The Scottish Renaissance, 20-ti pp. XX ct.) [6, c. 1] Mepion Emini Enryc
(Marion Emily Angus, 1865 uu 1866—1945), moereca i rpomajchka JisdKa, BigoMa,
30KpeMa, cBoiM Bipiiem «Ha sxanb! HemracHa koponesay (“Alas! Poor Queen™), ne sxoqHoro
pa3y He HasuBaeTbcst Mapist CTioapT, mpoTe 3po3yMio, IO MAaeThCs HA yBasi came s
KOpOJIeBa.

AmnaizoBaHuil TBIp BiAPI3HATHCSA BiA iHIIOT ciaamuiyn M. EHryc TuM, 1o cTBopeHuid He
CKOTCOM, a JITEepPaTypHOIO aHTJIICEKOI0 MOBOIO, aJie 31 BCTaBKOIO MOBOIO CKOTC (OamamHi
pSAAKH, BKIAICHI B yCTa KOpOJIEBHM). TeKCT HikaBuii He nume ¢opmoro (mo mae OyTu
TIPEIMETOM OKPEMOTO JTOCTIDKEHHS), ajie i CHMBOIIKOIO 3MicTy. L{iTKoM MOXKITHBO, IO HeH
TBip moYacTH ¥ aBToOiorpadiunmif, moOynOBaHWA Ha (PaHIY3bKO-IIOTIAHICEKHAX
BpaxeHHAX noetecu (M. EHryc mockoHano Bonoxina (paHIy3pKOIO MOBOK Ta OyBana y
Opanmii Ta [efiapii). [locrate Mapii Crroapt 0xm3pka M. EHryc i BMiHHSIM TBOPHTH
noesito, i acouiauiero 3 lloTnanmiero, i cniB3By4usiv imeH (Mapi, Mapist — Mepion, MapioH)
[6, c. 1-2].

V¥ Bipmi M. Exdryc HarosouryeTbes Ha pomarcokomy guxogantni MC, mpuiaomMy — y CTHII
Penecancy: kypryasna rpa (M. Crtpixa 3a3HauaB Ha wMojogocti MIII, «cmoBHeHii
OypXJIMBUX NOJNITHYHUX 1 JII0O0OBHHX mpurom» [15, c. 82]), BUTOHYEHICTH 1 JIIOOOB [0
eCTeTHUKH TIOE€MHAHI 3 IHTPUTAaMHU 1 pO3IyCTOIO, 3HaOMi Ta ONM3BKI Apy3i MaiOyTHBOT
KopoJieBr — (paniysu: repuor ae 1i3, mcoe 1 Ensobod (Monsieur d’Elboeuf). Ocranmiii
BUKJIMKA€E NEBHI nuTands. Bouesunp, ne lapns I 1’ Ens6b0d ae Jloppen-Tis (de Lorraine-
Guise, 1556-1605, repuor y 1566—1582), nep ®panuii, 3-ii Mapki3 ’Ens0b0¢, 1-if repior
’Enp060(0), OCKUIBKH caMe BiH XpOHOJIOTIYHO Mir Oyt MapiinnM cydacHuKoM. J[o HBOTO ¥
1554 — 1566 pp. 6yB Pene 1l 1’Ems6n0d. I'epuorn 1’ Ens6p0hu noxoaumu 3 poxmy [i3is,
Mmozoaoi niHii JlorapuH3bKoro KoMy, cBiil pin Benn 3 XV cT.

Mapiina mo6oB 1o apicauuok (the little things [1]) itaniliceka 3a nyxom. Ii Bogo6anms
— TBapHHH 1 NITaxH, SIK-OT «KYPIIKK — a JIaTKH, K xkap» [6, c. 7-8] (B opurinani red-legged
partridges [1], To6To «aepBoHOMaIi»), cussk (roay6 — pigeon [1]), B sikoro «ia3ypHi Opuxi
e» [6, c. 7-8] (And a pigeon with a blue ruff [1]; y manomy Bunaaky ruff ozuauae six mpsimo —
«KIJIBLIE 3 MyXY OBKPYXK IIHUI», TaK 1 MEPEHOCHO — «OPHXKi», TOOTO KOMIp, «PIOLII», a TAKOX
MpOCTO  «KOoMip»). JIeKCHKa WiAKpecIoe KypTya3Hy €CTETHKY: aHTponoMopdi3oBaHi
TBapHHU i NITaXH — TAKOX IIIJIETITi Ta BOJXHOYAC IPY31 KOPOJIECBH.

BonHoyac aBTOpka HaJae IIOTIAHACHKOTO KOJOPHTY B 0e€3MOCepeIHBOMY OIHMCI
nei3axiB kpaiau kepyBaHHA MC Ta BIUIETCHHs Ili€l iTIOCTpalii B caMy iHIUBIITyalbHICTH
KOPOJICBU TMOSCHIOETHCS, 30KpeMa, 1 TM, o MC 1me npu ¢paHIy36KOMY JABOpPI BOJIOIiNA
MOBOKO JIaJUTaHC (HIDKHBOIIOTIIAHJICHKOIO) Ta PO3MOBISIa HEO 3 OOMEXEHHM KOJIOM
JIOBipeHHUX 0ci0. (AHAJIOTIYHO 110 )X MOBY 3HaB 11 cuH, SIkiB CrioapT). [IpoTe, sik nosicHro€e
P. Ipem: «Mapis HaBpsj 4u 3Morna 6 Ha3BaTH Oinblie Hix aBa Micta y Lllotnanaii, Bona
rOBOPWJIA HH)KHBOIIOTIIAHJICBKUM Hapiv4siM, OJIHAaK Lie Oyla TaeMHa rpa... BOHA YsBJICHHS
HE MaJia PO PEJIriiHI Ta MOMITHYHI PO30IKHOCTI, 110 PO3AUPATN Ty KpaiHy, SIKOI0 BOHA
Maja kepysatn» [2, c. 112].

SAxum unaOM M. EHryc 3miicHroe motnaramsamnito oopasy MC? V III crpodi micas MC
(psinxu 2 — 4, pumu b — ¢ — d) HaBeieHAa MOBOIO CKOTC, IPHYOMY JISsIKi JISKCEMH 3acTapiii —
TaK MOTJa O BHCJIOBJIIOBATUCS KOpOJIeBa 3a Tiei mo0u (JiekchKy po3rissHyTo Himk4de). (Cama
noereca Oyna pe)opMaTOpKOIO IO TIAHICHKOT 1oe3ii, BIiIMOBHUBIINCE o1 TpaauLii P. bepHca
i MMCABIIK HE JIAJUIAHCOM, a «IIUPOKUM [3araibHO3po3yMinumM] ckotcom» — Braid Scots —
aurs. broad Scots [6, c.1]). 3 Merowo 30epeeHHS KOJOPHUTY OpHUriHATY B IBOMY
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HepeKIIaIcHOMy YPHBKY 3aCTOCOBHO HEHOPMATHBHI HArojoCH 1 JIaJleKTH3M «HaBCIIAK»
(Hazaz, y 3BOpOTHBOMY HampsiMi) — nutata HaBoauThes. Tpu psaxu 11 ctpodu crunmizoBani
PUTMIYHO, CTPO(ITHO, a TAKOXK BHYTPIIIHIM PUMYBaHHIM 1 aliTepaIlisiMH IIiJ TI0TIAHICHKI
HaponHi Ganamu. Tak, ypuBOK 3By4unTh: “ ‘Ye streams sae wondrous strang, / Oh, mak’ me
a wrack as | come back / But spare me as | gang’ ” [1] (kupHEM mpUPTOM BHIIIEHI
armitepartii, KypcuBoM — BHyTpimHe pumyBanusi. — O.C.). Sae (Old Scots) = anri. SO (Tak,
Takuii, HacTinbku), gang = to go [17] i B3aram pyxartucs (IPUIOMY TeTh); 3rafaHa Jaii
nekceMa tost = to t0SS (KOypisATH, BiATHCS), IPOTE MOXKE O3HAYATH W «HAOpHmaTm» (BiTep
HaOpusiae 3aBUBaHHIM). Y TIOeTHYHOMY rnepekiani: «/lonana B micHi Jlinnecneitn: / «llomix
meitl — uyona enubouins, / Bmonu mene, aAK s noeépuy nHaecnax, / Ta senanvcs, Ax eumpuma
Kinby. / A B Llel yac nTax AMKWI KpuuaB i kpu4aB, / Henaue nokuHytnit n1yx / Y cusomy
BUXpi Xyr» [6, c. 7]. KypcuBOM BuAiIEHO CTHIII30BaHUIl yPHBOK, )KUPHUM — BHYTPILIHIO
puMy.

HaBiTe BUMOTH BiJ PIiYKM — IOTONUTH, SIKIIO KOpOJEeBa IOBEPHE Ha KOHI Hazax, Ta
BOEpErTH HAI3HMIII JKUTTS, AKIIO BOHA PYIINUTH yIIEpe., — HAaraayroTh OanagHi. BuankaooTh
acorriamii i 3 aHTTHCEKAMH Ta MOTIAHACEKAMHI HapOJIHUMH OarajaMy Ipo MYXKHIX JIeT, sKi
NEepeIUIMBAIOTh PiUKy (HAIPHKIAA, CIOXKET NpO NpeKpacHy EleH — MOKMHYTY KOXaHKY
Yaitnga Borepca — onuH 3 4nCIIeHHHUX BapiaHTiB ymimero y 30ipui @p. Jx. Yaitmmga, Ne 63,
“Child Waters”, ynepiiie ykpaiHChKOIO MOCTHYHUIA Tepekias 3aificHeno muow. — O. C.).
Acomiaris 3 Bogoro, MaOyTh, IOB’s13aHa i 3 MopeM, skuM Mapis npurmisia 3 ©pannii 1o
otnaumii (i onuH 3 KOpabJIiB MOTPANUB y Oypio).

I'eorpadis Bipia — @panuis (I crpoda) i HloTnanais (yci moxansii ctpodu; B OCTaHHIN
HATSAKAEThCA HAa AHIIIIO, IO CTajla YB'S3HEHHSM 1 cMmepTio it kopoiesu). Y III crpodi
srapyerbes Jlinmecaein (Liddesdale), uepes sikuii mpoiKmkae repoiHs: e MICHUHA B
miBIeHHOIIOTAaHACEKOMY rpadetei Pokcoypr (the County of Roxburgh), va piumi Liddel
Water [6, c. 5-6].

BaxnmBuii actiekT y xapakrepuctaili oopasiB €A i MC — peniriitauii. [Tepma xoposeBa
OyJa IPOTECTaHTKO0, Ipyra — KaTONMYKOl. Xo4a cydacHa yKpaiHChKa INOTJIaHIUCTHKA B
JeYOMY TOTOMKYETHCS 3 KIACHYHHM MapKCH3MOM, LIO TPAKTYE PaHHE XPHUCTUSHCTBO SIK
«peririro KXIiHOK Ta pabiBy», Ta B3araii JEKJIACOBAaHMX, MapriHalli30BaHUX mocraTeit [12; 7,
c.156], ame me He 30BCiM OO0’€KTHBHO, OCKUIBKH BHOIp XPHCTHUSHCTBA PHMCBHKOIO
IHTEJNIreHIIi€l0, apUCTOKpaTI€Elo, a Mmi3Hile oOpaHHs came wiel penirii pi3HUMH AepKaBaMU
sKpa3 O3Ha4auo ejiTapHui BHOip (Oe3cMepTs ayuli, AisJIbHICHA JIIOOOB — JisTHHS, IIpaBa
JIFOJIMHYU, THMCEMHICTh, IHINA pOJb JKIHKM 1 HaBiTh OTOTOXHEHHs 3 JliBoro Mapieo y
KaTOJIMKIB, TOIIO). 3pO3yMijo, IO TMPaBUTEN SK BiIA3CPKAICHHS HApPOAy Ta BTIJICHHS
0o)xecTBEHHOI (DYHKIIT HE MOTJIM OOMpATH CBIZIOMO HENPaBWILHUN BapiaHT, IPOTPAIIHUNA
JUTSL TIOJTITHKH. HaToMiCTh MOXKHA Ka3aTH MPO PO30IXKHOCTI B KOH(DECISIX: MpoTecTaHTKy €A
(BUXOBaHKY CBiIOMOI HOCIHKH 1i€l KoH]ecii Ta peniriiinol nmucesmennnni Katepunu [1app) i3
CaMoOro ModyaTky He CIpUiMalIM KaToNWKH (AK-0T ii Tporopigauid Opar Tomac I'oBapn
Hopgonk i #oro cma @iminm Hopdonk, kaHOHI30BaHWMHA sSIK My4eHHK KaToNHMIEKOIO
Hepxeoto), mist pepHoro karonuka Pimimma I Icmancbkoro BoHa Oyna «EPETHUKOIO», IO,
OJIHAK, HE 3aBaJWJIO0 HOMY 3 NUIUIOMAaTHYHOK METOK CBaTaTHCS 10 Hel, katonmuuky MC —
pedopmaru-moTianaui Ta ixHid gigep Jpxon Hoke (sxuit, yTiM, y IpONOBidyBaHHI acke3n
taBpyBaB 1 €A Ta OyB ojio3HOI0 mocrarTio). CywacHi JoOCHijpKeHHs, 0a30BaHi Ha
KaTOJIMIIbKAX TEKCTaX, TPAKTYIOTh PEJIrito K CBOOOAY, HAaBiTh OYHTapCTBO: «...Bipa 0e3
MOIIYKY THX YH IHIIUX J0Ka3iB fAae cCBOOOaY <....> ByTu pemiriiiHoo i BipyrO4O0 JIF0IHHOIO
1HOJTI O3HAYAE TIOBCTATH MEepe]l SIKUMUCh KAHOHAMH 1 HE IMiJKOPSITUCST MHUHYJIUM TPAIULIisIM»
[14, c. 78]. YV Takomy po3yminHi €A Ta MC MOkHa BBakaTH OyHTapKaMHu IIPOTH CBOTO
otoueHHs. Takox OOWABI KOPOJEBH IOTEPIIAIH BiJl CEKCH3MY, OCKIUJIBKH, IMONPH BHCOKHI
CTaTyC JKIHKH-TIPABHTEJbKH, OTOYCHHS OYJI0 TEepeBaXHO YOJOBIYMM 1 3BHKIO [0
MACKYJTiHHUX TPaIHIiH.

Peniriiianii acriext 06pazy MC neperykyerbes 3 ii ppankomoBHOI0 noesiro. lllonpasna,
Cy4yacHi WIOTHNAaHACBKI mocuimuukw, sk [litep [leBincon, mnpodecop AOepaiHCEKOTO
yHiBepcurety (Peter Davidson, Chalmers Regius Professor of English in the University of
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Aberdeen), BBaxxaroTh, 110 3HaMmeHuTI «CoHetr (JucTn) 31 wkatyam» (the Casket letters) e
Hanexxats mepy MC [3]. TIpore y naHOMy MOCHI>KEHHI HAC I[IKABHTH CaMe IMMOCTUYHUIMA
acIIeKT, TOMY 3apa3 He pO3IIIIaTHMEMO BEPCII0 PO HEaBTEHTUYHICTB, @ 30CEpeANMOcs Ha
BiacHil TBopuocti MIII. Tak, 3HamernTHiI «COHET-MOJIHHD) (TIEPEKIAACHUH 3 aHTIIiHICEKOT
M. Crpixoro), ctBopenuii y Topmi (1570 p., Ha TpeTsOMy pOIIi YB’SI3HEHHS, KOPOJIEBi OyI0
27 pokis [7, ¢. 157]), moGymoBaHHii HAa KOHIIETITAX KATOJMIU3MY Ta TTOB’SI3aHHM, 3 OIHOTO
00Ky, Ha CMHUPEHHI, a 3 IHIIIOT0 — HA IepEeKOHAHHI Y BIaCHOMY IIpaBi Ha TPOH (LI MPHUKIaIN
B ypuBKy BHIUIeHI MHOIO. — O. C.): «['HiB boxwmif He Bramye KpoB odipHa... / Ane gyma
Tobi, miii boxxe, BipHa, / Hexait npeOyzne B MuiocTi i 100pi... / €auHa kepTBa, MO A5
Te6e nw06a — / Hiuni Ta nenHi MOJIMTBH CBATi, / CMUpeHHA BipHiCTh, IUIOTH Y YUCTOTI. /
O BcemoryTHii, xait moik cyry6o / TBoi mapu y cepui moraw, /| Tum ciaBy ii decTs
nigocsiun Tworo» [15, c. 82]. Sk crBepmkyrors | KamnukoBa, M. HoBukoBa Ta iH.:
«CoHeT mucajcs 4eJI0BEKOM, yXKe HaBcerjga IOTEpSBIIMM OBUTYIO BJIAaCTh; MaTephlo, YKe
CIIOCOOHO¥ J1orajaThes , 4To €€ ChIH, AaXKe JOCTHUTIIN COBEPIICHHOJICTHS, BPSL I CMOXKET
(ma w 3axouer) el TOMOYB, NONYyPpAHIY’)KEHKOH, YK€ YIOCTOBEPHBIICHCSA, UTO
IIOTIAHACKIHA HAapoA 3a «CBOIO» €€ HE MNPHHSAI M HE MOMIOOMI. A BEIbMOXH, Kak
IIOTIAH/ACKHIE, TaK W aHIVIMHCKHE, UCIONB3YIOT €€ KaK KO3BIPHYIO KapTy B MOJUTHYECKOU
urpe ¢ @pannweii, Mcnanueit n manckum Ipectorom» [7, c. 158]. Omxe, tpa, Macka (Kyau
BXOJIMJIO 1 3HAHHS PiJHOI MiJJIETJIIM MOBH) HE 3MOTJIM CTaTH 11 KOPOJIEBU aBTOMAaTHYHOIO
3amopykoro 11 inerrudikamieto 3 llloTnanmiero Ta MOTIAHACEKAM HAPOIOM.

s nopiBusians 3 Bipmem MC: y M. Enryc cka3zano: «[IpusHaute myTsh, sikoto i itH, /
[Monymaiite mpo muimicTe HeBimomy, / I mpo cuiblie, ais Hei mo crutend, / CBigoMo 4u
HecBizomo, / IIpo TaHenp, 10 3aTHXHE HazaBxad, / I mpo MaibyTHIO CrlinoTy ouei — /
Koponesam — 6esnpucmpacna myopicme peueil [kypcus Mmiit. — O. C.]...» [6, ¢. 7-8] — B
opuriHami ckazaHo: “Queens should be cold and wise” [1], To6To «kopomneBam ciig OyTu
XOJOAHUMH 1 myapumm». Lle#t psmok Bukimkae acomianii 3 @emimoro. B aBcrpificekoro
excrpecionicra @. bpykHepa B mpami «Enm3aBera Anriiiiceka» (1930) repoins BUSBILIE
CIIOYATKy JKIHOYHICTH (BUMAararo4y, mo6 (paBopuTH, sk-oT Eccekc, HasuBaM ii [opiaHoro
[1, c. 80] — tak peani3yeTbCsi epOTHUYHE «s1»); BOHA CTBEPIKYE, LIO HE PO3YMi€, HABIIIO
noTpiOHa BilfHa, i HaTskae Ha JKaHHY I'ApK — BOITEIBKY, «JIKa BHSABHIIACS BiIEMOIOY»
[1, c. 61]; ane 3romoM MOBEpPTAETHCS O OE3MPUCTPACHOI MOTITHKHU: Ai3HAIOYHNCH PO CMEPTh
cBoro Bopora ®ininma [craHchKOro, YUTaE KHUTY, EPEKIaIaroyn Ha3By 3 itamiicbkoi: «Del
dolor’ — mpo 6ins, € della ragione — i mpo po3ym [riay3a, TooTo ratio. — O. C.]» [1, ¢. 164].
Ie#t 3aromoBoK MOXHa Ha3zBaTH MOTTO cBiTorsagy €A. CaMm TBip MOKa3ye EBOJIOIIIO
IHAMBITyalbHOCTI MoOHapxa. Tpeba ckaszatu, mo iHcTUTyT (aBoputusmy B €A OyB
NPOJUKTOBaHUH HE EPOTUYHUMH Oa)KaHHSIMH, a TMOJITHYHUMH BUMOTaMH (OCKUIBKH BXKe
OyJ10 3a3HaYECHO PO MACKYJIIHHUN XapakTep TOAIIHBOTO JBOPY). Y IIbOMY CIIOCTEPIraeThes
anrutesa 3 MC.

[Momanpima XapakTepHCTHKAa KOPOIIBCHKOI JIPHKH CBIIYHTH PO CHHTE3 pPeNirii Ta
nonitukn. I €A, i MC Oynu mepekoHaHi y BIaCHOMY OOpaHHI Ha TPECTOJ, y MpaBi Ha
KopouiBchkuit caH. Ky3una €mm3asetn MC, kepyrouuch smiie GpaHIy3bKHMH MipKaMu, He
Moria ineHTU(iKyBaTH €A 3 XPUCTHSHCHKOIO 1 MPAaBAUBOIO KOPOJIEBOIO, HE PO3YMIFOUH
NPUHLMIIB OPUTAHCHKOTO CrajKkoeMcTBa. 3a (paHiy3pbkuMu 3akoHamu, st MII €A ne
Moryia Oytu moHapxoM Awurmi. Il mosuriist momitHa B suctax MC no €A Ta B mipuii
OCTaHHBOI — Hampukiaj, y Bipur «Ilizo3pa maiibyTtHix Boporis» (“The Doubt of Future
Foes”, cTBopenomMy mij yac BiitHu 3 Icmanieto, Mixk 1568 1 1571 pp.) €nuzaBera iimMeHye
CYIEepHUINIO apadpazom «1o4ka po3bpary» (“the daughter of debate”), mo cras kpunarum:
«Xaii BopokHeuy 3aciBa I po30pary gouka — / BoHa MeTH He JOCSTHE, HIKOTO HE 3JIIKa)»
[4, c. 5]. Y panHiit mipuri, SKy IiKaBO 3iCTaBUTH 3 TIOpeMHOIO moesicto MIII, €nmm3aBera —
e TpHUHIECa — BIpUTh y BiIacHy oOpaHicth. Akmo y MC KiHemb-KiHIIEeM CMHPECHHS
OTOTOXHIOETECS 3 TTOPA3KOI0, TO B MailOyTHROI KopoieBn €A Ha mepuMii TJIaH BUCTYIae
nepeMoxkHa nosuiig. lle, Hanmpukiaa, Hamuc anMasoM Ha CTiHI y MaeTky Byncrox —
cBoepiHa MakcuMma: «Ha MeHe mijo3pinb 6arato uyTh — / Ta ®OJHOTO i3 HUX HE JIOBEAYTHY
[4, c.2]. AGo Hamuc Ha criHi y Byzacroky, 3BepHeHHMil 10 HecTiiikoi ¢opTyHH: omuc il
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HiCTYMHOCTI (HalpHKJIaa, MUJIOCTI JI0 3JIOYMHIIB) Haragye Hapikanus MC, mpore koxa
KoHTpactye 3 uuM: «Ta 3a3zmpicte Bce X MeTH He jgocsrHe: 1'ocnonap 3704YMHHI 3MOBH
npoKIsHe» [4, ¢. 2].

Otxe, 1 €A, i MC y moe3ii Ta TOMITHIII BHUKOPHCTOBYBATH IPHUIOM MAaHIITyJISIi.
M. HosuxoBa i C. Tpomr 3a3Hadarots 3 npuBoxy MII, posrisgarodu ii TUTOBaHUA COHET:
«...sK HaM BHJA€ThCS, KOMYHIKaTHBHA CTpaTeTis y aBTOpa coHera Bce X €. Lle ctpareris
irpoBa. Ilix rporo po3ymieTsCsl HE BUTIBKA 1 HE yIaBaHHA, a 0co0ONIMBa MOBEHiHKA B CMY3i
MK OO0OB’SI3KOM 1 O€3BiANOBINAIBHICTIO, TTOBHOIO CBOOOMOI0 1 KpalHBOI HECBOOOIOIO,
MIOKOPOIO 1 CBaBIJUISIM, €POTH3MOM 1 OE3MpUCTpacHICTIO. Mapist «rpae» He TUIBKY Ha TPOHI, a
1 y B'I3HULI, HE TUIBKH YYKUMH KUTTAMH (1 CMEPTAMH), aje i )KUTTAM (i CMEPTIO) BIACHON.
Tak BUHHKAE HagHACHYCHA aMOiBaJIEHTHICTD coHeTay [12].

HanionanpHa XapaKkTepuCTHUKa KOPOJIEB TaKOXK CKiaaHa. €A Oyna MpOTECTaHTKOIO, aie
(paHIy3pKHH KypTya3sHHMH BIUIMB Yy TOMIIIHIA AHIIi OyB Oyke CWIBHMM: Tak Oyia
BUXoBaHa MatH, AHHa bonelin, i mauyxa, Karepuna [lapp. BinnosinHo, cBiTChKE BUXOBaHHS
€A Oymo He MypUTAaHCHKUM, a CyTO (paHIy3bKHM, II0 CBITYHTH HE JIMIIE ITOCKOHAJC
3HAHHS HEIO I1i€1 MOBH, aje 1 «imMimk» (aranorigvao —y MC). Pomancbka npus’si3anicts MC
Io npiOHMX pede 1 JEeKOPaTHBHOCTI O3HAa4Yae MpParHeHHS KOpOJEeBH 30epertu
camoizentudikanito. Tak, y Bipmi M. Earyc MC Ttak Bimnosimae Jxony Hoxcy
(TpamumiifHOMY OITOHEHTY, IIOKa3yBaHOMY 1 y (iIbMax IMpo IF0 KOPOJeBy): «...bmarama tak
BoHa —/ MenoBi 3Babu uapiBHi / Bimas cam carana: / «JloOpoito, xaii Hixuuid ctan / |
MuTOBHIMI MK / YMunocepaats Bamoro Bora Hagik: / Horo cteopuia Mynpicts auBHuit
uap — / Llux 3moTHHX pubok — ae Tiza map!»» [6, €. 6]. B opurinani omuc Hatypu MC i ii
MOHOJIOT Iiie OGibIl HacHueHi peniriiinumu amo3ismu: “She spoke him soft and kind, / Her
honeyed words were Satan's lure / The unwary soul to bind. / ‘Good sir, doth a lissome
shape / And a comely face / Offend your God His Grace / Whose Wisdom maketh these /
Golden fishes of the Duc de Guise?" ” [1] (kypcuBOM BHIiICH] peiriiiHi MOHATTS, XUPHAM —
Oe3mocepeHbO IMOB’s13aHI 31 CIIOKYCOIO B ysBi myputad, BumgiureHHS moe. — O. C.). Tyt
IepeNivyeThCs cakpaibHe, ajle MpoQaHHe — 30J0Ti pubKH Bix repora e [i3a — mocTasieHi
B OJWH psf i3 pelnirieto, ToMy 1o BoHH: a) Boxke cTBOpiHHS; 0) KpacuBi i ToMy Uymo
Tocnonne; B) HaramyroTh epeOyBaHHS IpU (paHITy3bKOMY IBOPI i ToMy mopori MC.

Inmra motnanaceka noereca, Peituen Annana Teiinop (Rachel Annand Taylor, 1876 —
1960) y Bipmi «lIpunieca Iormanaii» (“The Princess of Scotland”) omucye MC
abCTpaKkTHO, TAaKOXX He HasuBarouu 1i imeHi. PedpeHom Bipma € cinoBo HyxneHHicTb
(Poverty... In my land [5]) y kpato BOIOmapKH, A0 SKOi 3BEPTAIOTHCS 3 MHTAHHIMH.
[TinkpeciieHa TyXOBHICTh, €CTETHKA, HATSIK Ha JFOOOB KOPOJICBH 110 CKpaBuX Oaps (Iiapiar,
HAMTOHIII MIOBKH, 3JI0THA HHUTKA, Caj, Pyki, cmapara, «CaMapkaHiChkux mnapdymis meit
Maxoll I’ SHKUi» [5], ranTyBaHH sIK 3arajibHe BMIHHS KOPOJIEB Ti€l JOOM), HATSK Ha OCBITY
MC (3HaHHS MIOTIAH/ACHKO-TEIBCHKOT 1 JaBHbOrperbkoi MoB: «lle HyskneHHicTh 3Ha TperbKi
Ta TeJbChKi ciioBa / Y Moemy kparoy» [5], B opurinaini: “Poverty hath the Gaelic and Greek /
In my land” [5]) koHTpacTye 3i 3rajKo0 MaTepiaibHOI BOOrocTi B KpaiHi KopoJieBu (10 peui,
JTuBHO, o MC iMeHOBaHa TYT IMPUHIIECOIO: IIe 1 HeTOCTaTHS 1HIIiaIisA A0 MAabIs KOPOJICBH,
1 BOJHOYAC BiyHa FOHICTB). JIoriyHuM HacaiakoM € MmydeHunTBo MC: ««B Tebe paHu, HEeMOB
cTpacroiBity, Ta s / He 30arny cyts TBoto». / — Ile B Hykaennocti — I'opaicts npaBanse
iM’s1 / Y moemy kpato» [S]. HaBeneHi cioBa MOKHA pO3yMITH 1 SIK 3BepTaHHs 0e3iMEHHOT0
ajipecaHTa 10 MOHapxa, ayne 1 sk mMonuTBy camoi MC no Xpwucra (ajpke B KaTOJNHUIH3MI
cTpacTomBiT — B opurinani passion-flowers, mar. passiflora — Horo arpu6yr). Bunuxae
acomiarist 3 Xpuctooro Oarpsiauiero: «lle Hyxneunicts yopana B sickpapuii mapmar / Y
MOEMY Kparo» [S5] Ta KpUBaBO-4EPBOHOIO HIUILHOK CYKHEI0 CMEPTHHII, B siKy Oyia BOpaHa
Ha emadotri MC (Takmii KoNlip BHKOPHUCTOBYBAIM HE JIHIIE IO MOHApXiB, ajle U [0
[apeBOMBIE a00 THX, XTO 3a3iXaB Ha MOHAPIIE KUTTSA, TOMY PO3YyMITH IIf0 0apBY Y BUIIAIKy
CTpadyBaHOI KOPOJEBH MOXKHa aMOiBaJIeHTHO). Y BIpIIi BHKOPHCTaHO TPy ciiB: Poverty
Haragye aHToHiM Power(ty) (Biama, Miub, HOTYXHICTH Towo). Y moereckn Poverty
ororoxHioeThest 3 Pride (Copausero) [5].
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VY kinemaTorpadii iHTepec 110 mocrareii 000X KOpoJieB BUHUK Maibke ojHo4acHo. 1895 p.
BuiiioB kopotkomerpaxkuuii (11 cexynm) ¢inbm «Crpata Mapii Hlotnanacekoi» (“The
Execution Of Mary, Queen Of Scots”, a6o “The Execution of Mary Stuart”; pexwmcep
Anpdpen Kmapk, mpomrocep T. A. Exicon). 1912 p. — Capa Bepnap 3HiMaeTbcs y GinbMi
«Koponesa €nmzaBeray; mpo 1o Tpy B HiMoMmy kiHo Jx. I'. Jloycon 3a3Havae, mo npuiioMu
CTpakJaJi Ha HAAMIipHI madoc, )KeCTHKYILio (ToOTo TeaTpanbHi mpuiiomu), aine B CIIA
3MICTOBHA KapTHHA OyJia MPUIHATA CXBAIBHO SK HOBHM KpoK y Mucrentsi [10, c. 416-417].
Le mpuxman COpUHAHATTS «Iy>KOTO» OYAMa «CBOTO». Y OpOIBeHCEKOMY TeaTpi OOHMIBI
KOpOJIEBU TaKOXX CTaBajJd IepoiHAMH TBOPIB — K Y IT'€Cax aMEepPHKaHCHKOTO JpaMaTypra
Makceemia Anpepcona (Maxwell Anderson) «Koposesa €nuszaseray» (1930) i «Mapis
Motnanaceka» (1933) [10, ¢. 386-387].

Came 3manroBaHHs 00pa3iB 000X KOpOJIeB-KOHKYPEHTOK HACTUIBKH HIMPOKE 1 MOIyJIIpHe
B MHUCTENTBI (BepOaJbHOMY 1 Bi3yaJIbHOMY), Y TOMY YHCIIi B HOBITHIX (hiIbMax Ta cepiajiax,
o € HeBUuepnHUM. [IpoTe MOKHa pe3loMyBaTH NepeBaXHUI croci0 mopadi iHTeprnperanii
o0paziB: MC wacTo mocTae sIK eMoIliifHa KiHKa, )kepTBa €A, sSKa IepemyciM KepyeThes
MOYYTTSM, a He 000B’SI3KOM, MPHUOMY BHKIHUKAE B PEIHITIEHTA 3MIlIaHI NOYIYTTSA (Y TOMY
ymucyi kamicts). Hatomicte €A — BONBOBa, YOJOBIKOMONIOHA (X04Ya IIE CYNEPEYHTh ii
peanbHi 30BHIHOCTI) XiHKa. [Ipukmamamu Moxytes Oytm ¢imemu: 1938 — «Mapis
lotnanackkay, y 3aronosuiil poni Kerpin XenboopH; «Cepue koposesu» (“Das Herz der
Konigin”, 1940, y poxi MC — Llapa Jleannep), Ta iH. Y will e CTHIICTHI[ BUTPUMAHO
OPOTHCTOSHHS JBOX KOpoisieB y ¢imbmi «Mapisi, koponea lotnaumii» (“Mary, Queen of
Scots”, 1971, y pori MC — Banecca Pearpeiis, y poni €A — [nenga JxeKkCoH; s % aKTpuca
3HAIAcs B 3aroyioBHi poumi cepiamy-npamu BBC “Elizabeth R” (tex 1971), me o6pa3s
KOpOJIEBU — BiJ 25 POKIB y CTaTyci MPHHIECH A0 CMEPTI — NOKa3aHUii OijblIe PO3IINpEHO,
CKJIQJIHO 1 LiKaBo, 3 icTopu4yHUMHU fetansamu). Skmo B inTeprnperaunii K. XenowsopH i Lapu
Jlearnep MC — minep, sxa Bupimrye Bce 3a yopaa ['enpi Japumi (i OuM BHKIHKae HOTO
00ypeHHs; TYT MOXXKHa MPOCTSKUTH Tapajieii 3 KOpoJeBor BikTopicro Ta i 4OIOBIKOM,
NPHHIIOM-KOHCOPTOM AJBOepTOM), TO B TpakTyBaHHi B. PenrpeiiB kopomeBa cBimomo
T AKOPIOETHCS YOJIOBIKaM, TPO IO 3asBJISAE Y BIACHIN Ioe3ii, sika 3ByIHTh y (UIBMI (X04a
BogHO4Yac noxasisie Japwii). [Tokas3oBi ciioBa, BKIIaJeHi 10 BycT €A, IO MPOMOHYE CBOEMY
MmiHicTpy Pobeprty Ceciny mumemy ocobmcToro (kKiHOYOTO) 1 MOJMITHYHOTO — 0Oepe 4d He
o6epe MC [apuuni B wonoBiku: «Tak, ane 1eil cyBepeH nepegyciM — xkiHka... Tak, ane us
KiHKa mepenyciMm — cyBepen». 3a ¢inemom MII miakoproerscs dpaHcya AHKYHCBKOMY,
rpady bocsemny (borBeny — Earl of Bothwell, mami BxuBaroThcs oOuaBa BapiaHTH
TpaHciiTepatii), ane He Jlaphii (oOpaHoMy 11 Hel cynepHuIelo — omke, €A nepemarae).
3aranom i3 ¢inebMy BHILIMBaE, WO MiJKOpeHa Mojeib nosedinku st MC npupoana. Lle
CKOpIIIe MpHUBaTHA 0c00a, aHDK Jep)KaBHA Jis4Ka; BOHA HE CTUIBKH JiJep, CKIIbKH BeaeHa 1
BUCITyXOBY€E IMOpaad IHIINX. 3MIHICHEHO HArojioc Ha KATONHMIM3MI, SKUH B iHTeprperarii
PaIHUKIB KOPOJIEBU ITOCTAE K Ayalli3M (KaTOJNUKH — iICTHHHI XPUCTUSHH, €A — €peTHUKA).
MC migKOprO€eThCSI HACTAHOBAMH AYXiBHHKA TIPO OOXECTBEHHY OOpaHICTP MOHapxa i
CIpaBIi HE pPO3pi3HSAE B MPOTECTAHTAX PIBHONPABHUX IHAWBIAYyabHOCTEH — a BiATaK, HE
BiquyBae peanbHOI HeOesmekn. BomgHodac y ¢imbMax «Cepue koporeBu» i «Mapis,
koposiea IlloTmanmii» mpocTexyrOThes mapaneni 3 «Makbetom», g€ B podi
HIEKCIIPIBCHKOTO Tepost moctae cama MC, a B poui Jieni MakbeT — BocBesut, 10 MpoOBOKYeE
KOpOJIEBY Ha 3aMOBJICHHS] BOMBCTBA 3aKOHHOI'O 40JIOBiKa. «Ceplie KOPOJIEeBU» 11iKaBe TaKOX
THM, IO Tiepia apyxkuna borsemna [xin Topnon (wim. — Moxaunoro, Johanna, anr. — lady
Jean Gordon) moBeprac KoOpoJyieBi, IIOHHO MOBiHYaHiId 3 BoCBENIOM 3a KATONHUIBKAM
00psIIOM, 3HAMECHUTY CKPHHBKY 3 JHCTaMdA. Y 1OMYy GUIBMI [MOCTaE W MUTaHHS
(beminiHHOCTI Ta MacKyJTiHi3alii: «octanHs 3 [opIoHiB» 10 HLIHO0Y BOMPAETHCA B YOJIOBIUMIA
OJISIT 1 CTPIKETHCS, aie B nuTo0i 3 boTBemom moBeprae coO1 KIHOYHICTB.

Y kxiHemaTorpadii cnocTepiraeThcs IMiMiHA MOHATH: NMPHUITUCYBAaHHS HABITH 30BHIMIHBOL
MacKyJiHHOCTI HacmpaBai kiHO4uHIH €A (dimem «Cepiie KopoJjeBW») Ta HaAMIpHOI
(emiHIHHOCTI icTOpWMYHO 3aBHCOKIH Ta aucnponopuiiHii MC (iHopmaris HuKYe).
HaromicTs y npyrii monoBuni XX cT. y KiHemarorpadii crnocTepiraeTbcst iHIIa TEHISHIIS:
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Ol 00’€KTHBHA pernpe3eHTalis obpasy €A 1 MoBepHEHHs 10 peaibHOro obdpasy MC:
OCTaHHsS IIOCTa€ SIK IHTPUTaHKa, L0 HE YSBISIE CBOTO PHU3MKY 1 TOMY MaIUIIOKHTh
cynepuumoo. Take GaueHns ob6pasy MII nomitae y ¢impmax: 2005 — «Emuzasera I» (y
3arosnoBHiit porni — ['enen Mippen, y poni MC — bap6apa ®@ninn); 2007 — «3010THIA Bik» (Y
poni MC — Camanrta Mopton, €A — Keiit branmerr), Tomo. e mume kinpka NpUKIagiB,
TOMY IO iCTOpHYHHX (IiTBMIB 1 cepialiB Ha M0 TeMaTHKy Habarato Oimpmre. Tak camo
OmKYe 0 pearbHOCTI B KiHeMaTorpadi mokasano 30BHIMHICTE 000X kopoies: MIL, mompu
CTEPEOTHII, HEe TIOCTa€ KpacyHElo, 1 TMOKa3yeThes il NMpOBOKATHBHA TOBEMiHKA. Baprto
3rajary, mo npo MII crBoproBascst Mid, y ToMy ymcii mpo i Kpacy, 10 eKCILTyaTyBalocs
JIOHeJaBHa B MucTelTBi. HaTomicTh icTopuyHi (aktu cBigdath iHme. Tak, 30epirauka 3aMKy
Ter6epi (Craddopammp) 3a3navae npo MIIL: «Ha 3pict Bona Oyna 5 ¢ytiB i 11 mrofimis,
TOAl K y TOW 4ac »iHO4YMH 3picT 3xebinbioro sBiusiB 4 ¢yrie 11 mroiiMiB, orTxe, 3a
CY4aCHHMH CTaHJapTaMHu Lie BCE OJHO, IO KiHKa Ha 3picT y 6 ¢yri 5 mroiimis» [13].
AHrIicekui, a0o MikHapomuuit, ¢yt — 0,3048 wm, Opurtancekuii — 0,304799472 wm;
BOYEBH/Ib, MA€ThCSl HA YyBa3zi OCTaHHIH; IO 3alMpoBa/HKCHHS MIKHAPOIHOI METPUIHOT
cucTemHu eBporeichkuit Gyt aBisiB 10—-12 gu 16 manpmis, ado aroiMi. OTxe, 32 CydaCHUMH
Mipkamu, 3pict MC sBnsB monan 1 Metp 83 cM. V Toil yac BiH BBaXKaBCS TiraHTCHKHM
(BpaxoByIOUH TEPEBAKHO HU3BKHHM 3pICT TOMINIHIX JIIONEH, O TOrO K, MOPYIICHHS
MPOTOPITiH y Timi Ta 06mmadai MC, 110 TOMITHO HaBiTh Ha iJIcali30BaHUX MOPTpeTax). Tpeda
CKazaTH, IO 1i ()aKTH He YHIKAIbHI, a HABEJICHI B PI3HUX TOCTOBIPHUX JDKEpENax i ChOTOHI
BiJIKPHTI.

O0pazy €A mnoBepTaloThCcs NPHUBAOIMBICT, KIHOYHICTh, BECEIICTh, BHUIYKAHICTH (IO
KOpoOJIeBa Maja B MOJIOJIOCTI i MiATpUMYBaja MpoTAroM >KUTTs). Lle momiTHO y dinbmax:
1998 — «Enuzaseray (y ronosHii poii Keiir bnanmerr); 2011 — « AHOHIM» (Y pouti cTapoi
€A Banecca PenarpeiiB, y poni Mosozaoi koponesu Jxoeni Piuapacon; ocrantii ¢ineM He
MICTHTB HIYOTO CHIIEHOTO 3 0OCOOMCTHM JKHTTSIM KopoiieBH i Ensapma ne Bepa, 17-ro rpaga
Oxcdopna, mpoTe MiKaBUH 3MalIOBAHHAM CIOXH Ta CaMOTo IMPWHIIMITY TBOPYOCTi), Ta iH.
Bognouac €A mocrae i sSK AiBa-BOMOBHUIL, aMa30HKa («30JOTHH BiK»), 1 K JiAep, IO
PO3CYIIKye BCIX TepoiB TBOPY i, 3a BIACHUMH cJOBaMH, Oepe Ha ceOe UYONOBidYy poOIb
(«3axoxanmii Ilekcmip», 1998, y pom mocrapimoi €A Jxyni JeHd). Y KiHOMHCTENTBi
MPOTHCTABISETHCS TaKOK POAMHHHUNA CTaH MOHapxuHb: cMH MC SIKiB cTaB aHTITIHCHKAM
MoHapxoMm micist €A, a cama [{HoTnuea KoposneBa He Maia HamaakiB (K i B UTI001 BOHA HE
Oyna); y ¢inemi 3 Baneccoro PearpeiiB migkpecitoeThes I OC3MITHICTh. Y3araii TaKux
OiorpadiuHMX aHTUTE3 TBOPHM MHCTEITBA MPOMOHYIOTH HA0arato Oiunble, aje B CTATTi
HaBOJISATHCS TOJIOBHI. Y KpailHbOMY BUSIBI TaKOX IMPOTHCTABISIOTHCS «po3IycHicTh» MC sik
«OnmyHUIIY» (32 TypUTAHCHKUMHK 3BHHYBaYeHHIMH, 110 BUCIOBIIOBaiK J»oH Hoke 1 HaBiTh
npocri motnaumii; y M. Earyc: «J)xon Hoke He OyB it apyrom, Hi» [6, C. 7] — B opuriHai:
“Master John Knox was no friend to her...” [1]) ta migkpeciena iaoTmBicts €A. MoxHa
srajatd, Mo €A cHpuiAMaeTbCs KapUKaTypHO 1 JIEMOHI30BaHO B ITOCTKOJIOHIAJIBHIN
CBIZIOMOCT] — HAIPHUKIAJ, TaK ii TPaKTYIOTh IpIaH/I, MPHIOMY YHHHHUKOM rinepOoizarii
MIOCTa€ TEpop, BIAIMTOBAaHWH €A IbOMY HAapoAay; aHAJIOTIYHO B YKpaiHCBKIM KyIbTypi
cnpuiimaetbes Katepmna II, sika mis iMmepii — BHpa3HHII OCBIYEHOTO a0OCONIOTHU3MY i1
OnaromidHMIE, TPOTe iHIIA I miakopeHux, y T. IlleBuenka B Mictepii «Benukuit 160x» —
«i1rotuii Bopor Ykpainu, / I'onojgna BoBunips» [16, c. 286], abo cxoka TEHACHIIIS — Y pOMaHi
B. Manuka «Yymaupkuit uwisx». JudepeHunianito B aHIJIHCBKOMY Ta ipJIaHCBKOMY
CIPUUHSITTI OTO CUMBOJTY MOKHA TIPOCTEXKHUTH SIK 1 B 1CTOPIi, TaK 1 B XyA0XKHIH JiTeparypi.
Hampukiazn, y HOBeJi aHIJIOMOBHOTIO ipJIaHACHKOIO MHChbMEHHHMKA 1 xypHaiicta FOmkuna
Makkeiioa (Eugene McCabe, 1930 p.n.) «KeptBu (®Pepmanarceka omosigs)» (“Victims:
A Tale from Fermanagh”, 1976) oaun 3 repois, 6oeis IPA, BUCMIIOE TIepe 3apyIHUKAMU-
aHriinamMu o6paz-cumBoi €A: Ha citoBa npodecopa nmpo BiIacHy poOOTy HajJ KHHATOIO PO
Onbcrep 3a €nm3aBetn | peBomromioHep IikaBuThes, un Oyma IloTmuBa KoposneBa B
OuscTepi, a Ha BiANOBIAb aBTOpa, M0 €A Tam He Oyia, YIIMIUIMBO KaXke, 0 i IIHOTIMBOIO
BoHa He Oyma [11, c. 135]. OTxe, 11e NpUHIMIIOBA ByJIbrapu3anis oopasy koponesu. (Crin
3a3Ha4MTH, 10 A camoro 0. Makkeiiba ¢aHaTHKH 000X CTOpPiH — XXepTBH (WO iIeHHO

«Dinonoziuni mpaxmamuy, Tom 8, Ne 3' 2016 125



HaOmwkae TBip no «BepmmukiBy 10. SIHOBchKOro)). AHTHIpiaHachKa HosliTHKa €A
BUSIBIISUIACS, 30KpEMa, 1 B TOMY, L0 KOpoJieBa (IONPH BJIACHY JIIOOOB IO MY3HMKH 1 TaHIB)
BUZAJa CIICIialIbHUN yKa3, 3a SKUM YCiX ipIIaHICHKUX BOJIMHIIMKIB BIIIAaJH SIK 3JOYHHIIB
[8] — BoueBmmb, Gosumch, IO IIi MaHAPIBHI MYy3WKaHTH TEPEAaBATHMYTH iH(OpMAIIifo
BOporaM immepii (aHaJOTIYHMI MPHIHOM 3aCTOCYBaJla CTANIHCHKA MOJITHKA IO YKPaTHCHKHAX
KoO3apiB, OaHmypucTiB, mipHHKiB). lle chopwumHWIO HAerpagamilo ipiIaHACEKOI Ta
MIOTJIAH/ICHKOI HAIlIOHAIIFHOI MY3WKH, ajie BOXHOYAC 1 TIJACWICHHA INUQPYBaHHSI Yy
(hompKIIOpi, BUHAIEHHS HOBUX MY3WYHHAX MPHUHOMIB.

BucnoBku

1. TlpoBemeHuii aHami3 JEMOHCTpPye O0araToacleKTHICTb IMarojorii >KiHOK-JIiJepiB
(3okpema, €A i MC) Ta ii eBoIOILiI0 NPOTAroM pi3HUX mepioniB. JloBeaeHo, WO Bix
ieai30BaHOTO 3MaJIOBaHHS Cy4aCHHKaMH (IIEPEeBaKHO TNPHIBOPHHMH MOETAaMH) Y
MOAAJBUIMX eroXax CHOCTepiramacsi 4acTKoBa JEMOHI3allis, a TMOTIM — Haxuwil [0
00’€KTHBHOTO 3MAJIIOBaHHs 00pa3iB.

2. PemniriiiHuil acmekT SK (3 OTJSIIy Ha €NOXy) MOB'S3aHUH 31 CBITCHKHM 1 BHCBITIIIOE
norsiad 000X KOpOJIEB, IO B3aEMHO BB@XKAIW OJHA OJHY HE TiIHMMH IIpaBa Ha
CHAIKOEMCTBO 1 OOKECTBEHHY pOJib. Y 3B’S3Ky 3 LM I[IPOAHATI30BaHA KaTOJNHIbKa
cuMBoITiKa (iMmutinuTHA y Bipmri Peiiuen Taiinop AHHaHA) BUKIMKAE acolliamii 3 peaJbHIMHI
icToOprdHAMH (akTaMu. Y TIOIMi 30pY MOCTae caMe KiHOYa JipHKa SK OCOOTUBHHA ITOTI HA
nepconanito MIIIL.

3. JIiurBicTHUHMI aHai3, IKUH BUKOHYE JOMOMIXHY POJIb [UISl TIOETOJIOTIYHOT0, BUSBIISIE
I[iKaBe MOEHAHHSI OCHOBHOI MOBHU HamMcaHHs Bipina, npucssueHoro MC (tip M. Enryc) ta
MOBH CKOTC SIK 1TFOCTpallii IocTaTi JIipU4HOT repoiHi; il ke METi CIpUsie KOMIIapaTHBHUN
aHami3 i3 IMOTJAHIACHKMM OamaJHUM (OJBKIOPOM. 3arajgoM MpPOCTEKEHO HAXMI [0
motianan3anii oopasy MC, sika HacmpaBai, 3aBIsSKM ICTOPUYHOMY aHalizy, IIOCTae
NPHUKIaZOM POMaHCBKOTO BHXOBaHHSA B nyci Penecancy ta B LlloTnannii 6aunTh iHIIY
peanbHiCTh. BomHOYac 0OMIBI MOHAPXWHI SBISIOTH MPHUKIAN MEPEBTUICHHS 32 Oa’kaHHAM
(BMBYEHHS iHO3EMHHUX MOB, OTTAHYBaHHS MUCTENTB, AUILIOMATIS).

4. TaTepmenianpHUN aHANi3, MOOYIOBAHUN MEpeBaKHO Ha 3100yTKax KiHeMaTorpady,
3arajioM SIBJII€ TakKWil pe3yibTar: €A IOCTa€ NMEPEeBaKHO SK JEp)KaBHA IisuKa, 1 HaBiTh
0COOHUCTI IIepeKOHAHHS IEPEBAYKHO HE BIUTMBAIOTH HA 1i MOJITUKY. 32 JIOTIKOKO CIICHAPHUCTIB,
y LbOMY € K04 ycrixy koposieBu. Hatomicts MC mnokazaHa SIK KOHTPAcT, MEPEBaKHO
CeKyJIsIpHa TOCTaTh, IIO HEPeAyciM KepyeThcs BIACHHUMH iHTepecamu, a i Bipa y BiacHY
0OXeCTBEHHY O0OpaHIiCTh HE MiAKpiIUIoeThess (akTamu. AHami3 (emiHiHHOCTI Ta
MAacKyJIIHHOCTI JIEMOHCTPYE YOJIOBIYY MO3HUIIII0 000X KOPOJIEB («I0JIOBIYHI» po3yM y €A),
10 KOHTPACTYE 3 IXHIM KIHOYHUM IMIIKEM.

5. biHapHa ONO3UIIIST «CBINHY/«UYXUi» AJIsl €MOoXH Mi3HbOro BiapomkeHHs 1 6apoko y
CBITIII peNiriifHuX BiifH mocraBana roctpo. st EA MC — «ayxkay (aHAJIOTIYHO — aHTIIiChKa
KOpoJieBa IS LIOTJIaHACkKOl). BomHowac s cBoro Hapoxy €A 3Moria mHOAOJNaTH
npoOJeMy BIACHOI «Jy>KOCTI» Ta cTala «CBO€koy», Toai Sk y MC Takoi rapMmoHi3zamii He
crioctepiraethes. BogHovac HasBHe abcopOyBaHHS JOCBILY «4yXOro» oboMa KOpoJieBaMU
Ta TPHILCIUICHHS IbOTO Ha BJACHOMY IPYHTI BXE B SKOCTI «CBOro» (IUILIOMATis,
MUCTEITBO, MO/Ia TOIIO).

6. Iligusita HaMu TpoOIeMa € TEOPETHYHOIO Ta MPAKTUYHON 1 MOTPEOYE MOAAIBIIOTO
OIIpaIfOBaHHs JUIsl TOTO, 00 BOHA OTpHMalia IPYHTOBHE 3aBepiueHHs. [Ipaktuynuii acnekr
3YMOBIICHUI yreplie 3[iHCHEHHMMH YKpalHOMOBHUMHM TepekiagamMu Jipuku €A i
HIOTJIAH/ICHKHX ITOETEC, a TAKOXK BEJIMKUM TEKCTOBHM KOPITYCOM, 110 BUMAarae iHTeprperaii
JUISL TIOJANIbIIIOr0 O0’€KTHBHOTO aHaiizy. Pe3yibTaT MOXYTh OyTH BHKOPUCTaHI HpH
YUTaHHI ~ KypciB 3  JITEpaTypO3HABCTBA,  PEIiTi€3HABCTBA,  KOMIIAPATHUBICTHKH,
IIOTJIAHANCTUKH, TMEpPeKIago3HaBCcTBa. [lomynspHicTh 00pa3iB 000X KOpPOJEB 3yMOBIIOE
HEePCHEKTHBH MOAAIBIIOTO TOCIIUKSHHS.
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UHTEPMEJUAJIBHAS UMATOJIOT'US "KEHCKOI'O JIMLJEPCTBA
(na npumepe oopasoe Enusasemur I Anenuiickoii Trooop u Mapuu I Cmioapm - Lllomnanockoii)

0. A. Cmonvnuyxasn, kano. Guioc. HayK, cm. Hayy. COMpPYOHUK
Hayuno-ucciedosamenvckuti uncmumym ykpaurogeoenus MOH Ykpaunul,
yn. Hcaaxana, 18, e. Kues, 01135, Ykpauna

E-mail: olga-smolnitskaya@yandex.ua

B cmamve ananusupyromes obpaszel  Enusasemvr  Anenutickoti u  Mapuu Cmioapm 6 u30panHot
Xyoooicecmeentou aumepamype u Kunemamozpage. Cpagnueaemcss umazonocus KUHeMamozpaguueckozo
sonnoujenusi 06pazoe obeux Kopoaes. AHANUIUPYEMCs KAMOIUYECKAs CUMBONUKA, CONOCMAGIEHHAS. C
ucmopuyeckumu gakmamu. Mcnonv306amnst auHeeucmuyeckue Oauuvle sA3vika ckome. Hccnedosanvl pomauckoe,
aHenutickoe, 2a’NbCKOe GIUAHUE HA DOPMUPOSAHUE KVILIMYPHO2O MUPOBO33PEHUS. YNOMSHYMbIX OesimeTbHUY.
Axyenmuposana poiv meyenamcemsa. Ilpakmuueckoe 3HaueHue umelom NPUCOCHHvle MEKCbl, GNepeble
nepeeedeHHvle HA YKPAUHCKULL — KAk, Hanpumep, CMuxu womiaHockux nosmecc XX 6. Dmu nepesoovi
UCNONBL306AHBI OIS ULTIOCMPAMUBHO20 MAMEPUANd U CPAGHUSAIOMCS C OPUSUHATAMY, U3006paAdCaAloOWUMU
auyHocmu o6eux kopones. Hcnonvsosana usbpannas aupuxa Enuzasemwvl Tiooop, enepevie nepegedennas Ha
VKpaunckuil, u cpaenusaemcsi ¢ conemom Mapuu Cmioapm. [lpunumaromes 60 GHUMAHUE OMKPHIMUL
COBPEMEHHBIX WOMIAHOCKUX APXUBUCTNOE U OD.

Kniwoueewvie cnoea: umaconocus, UHMEPMeOUATbHOCMb, NePesoo, WOMAAHOUCMUKA, CKOMC, 00pas,
«ceounl«uyancoiiy.

INTERMEDIAL IMAGOLOGY OF FEMININE LEADERSHIP

0. 0. Smolnytska, PhD in Philosophy, senior researcher
Kyiv Research Institute of Ukrainian Studies

18 Isaakyan St., Kyiv, 01135, Ukraine

E-mail: olga-smolnitskaya@yandex.ua

The article examines the images of Elizabeth of England and Mary Stuart in selected fiction literature and
films. The imagology of the cinematic incarnation of images of two Queens is compared The Catholic symbolism
associated with the historical facts is analyzed. Linguistic facts of the language Scots are involved. The Romance,
English, Gaelic influences to the formation of a cultural worldview of mentioned leaders are researched. The role
of patronage of art and literature is emphasized. The given lyrical texts which are at first translated into
Ukrainian (Scottish poets of the twentieth century) have practical value. These translations are used for
illustrative material and compared to the originals, that light up the images of the two Queens. Involved The
selected lyrics of Elizabeth Tudor, at first translated into Ukrainian, is involved, and these poems are compared to
the sonnets of Mary Stuart. The attention is paid to the new evidences of the modern Scottish archivists etc.

Key words: imagology, intermediality, translation, Scottish studies, Scots, image, friend-or-foe.
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